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626352-2026 - Kilpailu
Puola – Matkapuhelimet – Rozwój i utrzymanie systemu telekomunikacyjnego. Zakup telefonów 
komórkowych
OJ S 176/2026 11/09/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Komenda Główna Straży Granicznej
Sähköposti: zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen järjestys ja turvallisuus

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Rozwój i utrzymanie systemu telekomunikacyjnego. Zakup telefonów 
komórkowych
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa telefonów komórkowych zgodnie z 
wszystkimi warunkami określonymi w SWZ. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
(OPZ) zawierający wszystkie wymagania Zamawiającego stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. 3. 
Informuję, że na podstawie art. 24 ust. 1 i art. 33 ustawy z dnia 14 czerwca 2024 r. o ochronie 
sygnalistów (Dz. U. poz. 928) w Komendzie Głównej Straży Granicznej wprowadzono 
"Wewnętrzną procedurę dokonywania zgłoszeń naruszeń prawa i podejmowania działań 
następczych w Komendzie Głównej Straży Granicznej" oraz „Procedurę przyjmowania 
zgłoszeń zewnętrznych oraz podejmowania działań następczych w Komendzie Głównej Straży 
Granicznej” 4. Dostęp do szczegółowych informacji można uzyskać pod następującym 
adresem: https://bip.kgsg.strazgraniczna.pl/s01/zgloszenia-o-naruszeniu-prawa/21896,

 5. Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, Zamawiający może Regulacje-prawne-i-organizacyjne.html
unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu 
przyznane. Możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania na tej podstawie została 
przewidziana w ogłoszeniu o zamówieniu.
Menettelyn tunniste: 3fad28ee-8b3c-4913-bccb-b7eeeaea25ad
Sisäinen tunniste: Sprawa nr 65/BF/BŁiI/26
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
Menettelyn tärkeimmät piirteet: 1. Dokumenty wymagane przez Zamawiającego, składane 
wraz z ofertą: 1) Formularz ofertowy. 2) zdefiniowane przez Zamawiającego w systemie 
Oświadczenie Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. 
Oświadczenie składa się na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16), zwanego dalej „jednolitym dokumentem (JEDZ)”. Zakres danych wypełnianych przez 
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Wykonawcę jest możliwy do pobrania z systemu w sposób określony w Instrukcji. 3) 
Oświadczenie Wykonawcy/Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia 
dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5K Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, składane na podstawie w art. 
125 ust. 1 ustawy Pzp – wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 3 do SWZ. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, ww. oświadczenie składa każdy z 
Wykonawców oddzielnie. 4) Pełnomocnictwo lub ciąg pełnomocnictw (jeżeli dotyczy) lub inne 
dokumenty potwierdzające umocowanie do reprezentowania Wykonawcy, jeżeli: - Wykonawcy 
wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia i ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia; - w imieniu Wykonawcy działa 
osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów rejestracyjnych. 
Pełnomocnictwo musi być złożone w takiej samej formie, jak składana oferta, tj. w postaci 
elektronicznej i opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym osoby uprawnionej do 
reprezentowania Wykonawcy. W przypadku gdy pełnomocnictwo zostało sporządzone jako 
dokument w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem, przekazuje się cyfrowe 
odwzorowanie tego dokumentu opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, 
poświadczającym zgodność cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. 
Poświadczenia zgodności cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej, 
dokonuje mocodawca lub notariusz. W celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu 
Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania, Zamawiający może żądać od 
Wykonawcy odpisu lub informacji z KRS, CEiDG lub innego właściwego rejestru. Wykonawca 
nie jest zobowiązany do złożenia dokumentów rejestracyjnych, jeżeli Zamawiający może je 
uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskazał 
dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów. 5) Zgodnie z art. 107 ust. 1 ustawy Pzp wraz 
z ofertą należy złożyć dokumenty na potwierdzenie, że oferowany przedmiot zamówienia 
spełnia wymagania Zamawiającego tj.: 5.1. Specyfikację techniczną producenta w postaci np. 
karty katalogowej lub innego dokumentu wystawionego przez producenta zawierającego 
parametry techniczne oferowanych urządzeń odpowiednio dla telefonu komórkowego (Typ 1, 
2, 3, 4); 5.2. W celu potwierdzenia spełniania wymagań dotyczących wydajności procesora 
oferowanego smartfona Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą przedmiotowy 
środek dowodowy w postaci: • Skany wydruku lub pliku PDF z ogólnodostępnej bazy wyników 
Geekbench Browser  zawierającego wynik testu dla (https://browser.geekbench.com),
oferowanego modelu urządzenia/procesora, • albo dokumentu producenta urządzenia 
potwierdzającego osiągnięcie wymaganego wyniku w teście Geekbench Single Core. 
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli z przedłożonych dokumentów będzie 
wynikało, że oferowany procesor/ smartfon osiąga wymagany dla danego typu telefonu wynik 
w teście Geekbench 6 Single Core. Dokument musi być opatrzony datą od ogłoszenia do 
otwarcia niniejszego postępowania. Ww. dokumenty Wykonawca złoży w postaci 
elektronicznej kopii dokumentu (skan wydruku), poświadczonej przez Wykonawcę za 
zgodność z oryginałem, przy czym poświadczenie za zgodność z oryginałem elektronicznej 
kopii dokumentu zostanie przez niego dokonane przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego osoby/osób uprawnionych do reprezentowania Wykonawcy. W tym przypadku 
zastosowanie będą miały przepisy art. 107 ust. 2−4 ustawy Pzp 6. Zgodnie z art. 107 ust. 2 
ustawy jeżeli wykonawca nie złoży przedmiotowych środków dowodowych lub złożone 
przedmiotowe środki dowodowe będą niekompletne, zamawiający wzywa do ich złożenia lub 
uzupełnienia w wyznaczonym terminie. 7. Zamawiający może żądać od wykonawców 
wyjaśnień dotyczących treści przedmiotowych środków dowodowych. 8. Przedmiotowe środki 
dowodowe należy złożyć wraz z ofertą za pośrednictwem Platformy dostępnej pod adresem: 
https://kgsg.ezamawiajacy.pl

https://browser.geekbench.com
https://kgsg.ezamawiajacy.pl
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2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 32250000 Matkapuhelimet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Biuro Łączności i Informatyki ul. Komitetu Obrony Robotników 23 
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-148
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni - za pośrednictwem platformy  - aktualnych na dzień https://kgsg.ezamawiajacy.pl
złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia (art. 126 ust. 1 ustawy Pzp): a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: • art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp • art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego - 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; b) oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 5 
i 7 ustawy Pzp; • wzór ww. oświadczenia zostanie przekazany przez Zamawiającego wraz z 
wezwaniem do złożenia dokumentów; c) oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 
1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; • wzór ww. oświadczenia 
zostanie przekazany przez Zamawiającego wraz z wezwaniem do złożenia dokumentów; d) 
odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. e) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej: • zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy albo w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; • zamiast odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej - składa 
dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono 
upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, 

https://kgsg.ezamawiajacy.pl
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jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju 
sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury - wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego/ich złożeniem. Jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się ww. 
dokumentów, o których mowa w pkt. 1. lit. a) i d), lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, że wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy - z zachowaniem terminów wystawienia określonych w pkt. 1 lit. e. f) 
Jeżeli Wykonawca, w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, o 
których mowa w rozdziale VIII niniejszej SWZ, polega na zasobach innych podmiotów, 
wówczas Zamawiający wymaga od Wykonawcy przedstawienia w odniesieniu do tych 
podmiotów dokumentów, o których mowa w rozdziale pkt 1) lit. a), b), d). 2. Zamawiający 
dopuszcza zastosowanie przez Wykonawcę rozwiązań równoważnych pod warunkiem, że 
będą one spełniały kryteria równoważności określone przez Zamawiającego w OPZ. W 
przypadku zaoferowania przez Wykonawcę rozwiązania równoważnego musi on udowodnić w 
ofercie (za pomocą przedmiotowych środków dowodowych), że oferowane przez niego 
rozwiązanie spełnia na poziomie nie gorszym niż wskazany produkt referencyjny, kryteria 
równoważności określone przez Zamawiającego w SWZ, natomiast w przypadku 
zaoferowania produktu nie spełniającego określonej przez Zamawiającego normy, oceny 
technicznej, specyfikacji technicznej i systemu referencji technicznej, o którym mowa w art. 
101 ust. 1 pkt 2 i w ust. 3 ustawy Pzp Wykonawca musi udowodnić w ofercie, że proponowane 
przez niego rozwiązania w równoważnym stopniu spełniają wymagania określone w opisie 
przedmiotu zamówienia. W przypadku zaoferowania rozwiązań równoważnych zastosowanie 
mają również zapisy zawarte m. in. w art. 101 ust. 5 ustawy Pzp. 3. Zamawiający informuje, że 
stosownie do art. 16b ustawy Pzp, w niniejszym postępowaniu: a) o udzielenie zamówienia nie 
mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę 
albo miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej 
oraz innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w 
sprawie zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących 
na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną 
jest Unia Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych, b) o udzielenie zamówienia nie mogą się ubiegać Wykonawcy wspólnie z 
Wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; c) Wykonawcy nie mogą powierzyć wykonania części zamówienia 
podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; d) podwykonawcy nie mogą powierzyć wykonania części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający informuje, że w przypadku wątpliwości, czy Wykonawcy / 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia / podwykonawcy pochodzą z 
państw trzecich niebędącymi stronami umów międzynarodowych, może, na podstawie art. 3 
ust. 3 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 2022/1031 z dnia 23 czerwca 
2022 r. w sprawie dostępu wykonawców, towarów i usług z państw trzecich do unijnych 
rynków zamówień publicznych i koncesji oraz procedur wspierających negocjacje dotyczące 
dostępu unijnych wykonawców, towarów i usług do rynków zamówień publicznych i koncesji 
państw trzecich (Dz.U.UE.L.2022.173.1)1, wezwać Wykonawcę do udowodnienia 
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pochodzenia. 4. Zamawiający wymaga, aby oferowany przedmiot zamówienia, w tym 
wszystkie produkty ICT, usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane do realizacji 
zamówienia nie obejmował: 1) produktów ICT, usług ICT lub procesów ICT wskazanych w 
rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym 
systemie cyberbezpieczeństwa (Dz. U. z 2026 r. poz. 20 i 252), stwierdzającej ich negatywny 
wpływ na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa, 2) produktu ICT, którego typ został 
określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której 
mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, lub usługę ICT, lub proces ICT, określone w tej decyzji. 5. Wykonawca 
może, zamiast podmiotowych środków dowodowych wskazanych w Rozdziale VIII ust. 1 pkt 2) 
lit. a), c), d) i e) złożyć albo powołać się na certyfikat, o którym mowa w art. 124 ust. 2 ustawy 
Pzp, w zakresie certyfikacji niepodlegania wykluczeniu. Zostało to opisane w SWZ.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Korruptio: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Petos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 2 
ustawy Pzp
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Puhtaasti kansalliset poissulkemisperusteet: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp oraz 
art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (t.j. Dz.U. z 2024 r., poz. 507 z późn. zm.).
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp oraz art. 5k Rozporządzenia (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022).
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Rozwój i utrzymanie systemu telekomunikacyjnego. Zakup telefonów 
komórkowych.
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa telefonów komórkowych. 2. Zamówienie 
podstawowe: Telefon komórkowy typ 1 - 250 Telefon komórkowy typ 2 - 25 Telefon 
komórkowy typ 3 - 100 Telefon komórkowy typ 4 - 25 3. Opcja: Telefon komórkowy typ 1 - 250 
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Telefon komórkowy typ 2 - 25 Telefon komórkowy typ 3 - 100 Telefon komórkowy typ 4 - 25 4. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia (OPZ) zawierający wszystkie wymagania 
Zamawiającego stanowi Załącznik nr 1 do SWZ.
Sisäinen tunniste: Sprawa nr 65/BF/BŁiI/26

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 32250000 Matkapuhelimet
Määrä: 800 kappaletta
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Telefon komórkowy typ 1 - 250 Telefon komórkowy typ 2 - 25 Telefon 
komórkowy typ 3 - 100 Telefon komórkowy typ 4 - 25

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Biuro Łączności i Informatyki ul. Komitetu Obrony Robotników 23 
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-148
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 60 Päivät

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Zamówienie jest przeznaczone dla funkcjonariuszy Straży Granicznej

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: Zgodnie z SWZ.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Gwarancja
Kuvaus: Zgodnie z SWZ.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 30
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Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Czas realizacji zamówienia
Kuvaus: Zgodnie z SWZ.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://kgsg.ezamawiajacy.pl/pn/KGSG/demand/210927/notice
/public/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://kgsg.ezamawiajacy.pl/pn/KGSG/demand
/210927/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Wykonawca składając ofertę zobowiązany jest do jej zabezpieczenia 
wadium w kwocie 30 000 PLN.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 12/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 12/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://kgsg.ezamawiajacy.pl
Lisätiedot: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem Systemu dostępnego pod 
adresem prowadzonego postepowania:  . Niezwłocznie po https://kgsg.ezamawiajacy.pl
otwarciu ofert Zamawiający zamieści w Systemie informację o: 1) nazwach albo imionach i 
nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo 
miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach lub kosztach 
zawartych w ofertach.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zgodnie z projektem umowy stanowiącym 
Załącznik do SWZ.
Sähköinen laskutus: Ei sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zapłata należności nastąpi przelewem do 30 dni kalendarzowych 
od dnia otrzymania przez Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury przez Wykonawcę, 
na konto bankowe Wykonawcy wskazane w fakturze.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 

https://kgsg.ezamawiajacy.pl/pn/KGSG/demand/210927/notice/public/details
https://kgsg.ezamawiajacy.pl/pn/KGSG/demand/210927/notice/public/details
https://kgsg.ezamawiajacy.pl/pn/KGSG/demand/210927/notice/public/details
https://kgsg.ezamawiajacy.pl/pn/KGSG/demand/210927/notice/public/details
https://kgsg.ezamawiajacy.pl
https://kgsg.ezamawiajacy.pl
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Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Komenda Główna Straży Granicznej
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Komenda Główna Straży Granicznej
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Komenda Główna Straży Granicznej
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Komenda Główna Straży Granicznej

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Komenda Główna Straży Granicznej
Rekisterinumero: 5212921032
Yksikkö: Biuro Finansów
Postiosoite: Al. Niepodległości 100
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-585
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Biuro Finansów - Zamówienia Publiczne
Sähköposti: zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
Puhelin: +48 22 500 44 29
Internetosoite: https://www.strazgraniczna.pl
Hankkijaprofiili: https://kgsg.ezamawiajacy.pl
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Yksikkö: Biuro Odwołań
Postiosoite: ul. Postępu 17A
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Sekretariat Biura Odwołań
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48 224587801
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Tämän organisaation roolit: 

mailto:zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
https://www.strazgraniczna.pl
https://kgsg.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: e3587f28-f29d-440b-af2d-aedd94185e46  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 10/09/2026 08:36:40 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 626352-2026
EUVL S -lehden numero: 176/2026
Julkaisupäivä: 11/09/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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